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社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 47/2015號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據經第325/2008號行政長官批示修改的第

364/2005號行政長官批示第四款的規定，作出本批示。

一、委任社會文化司司長辦公室代表郭昌宇為防治愛滋病

委員會成員，以替代原代表蘇兆祥。

二、本批示自公佈翌日起生效。

二零一五年三月五日

社會文化司司長 譚俊榮

第 50/2015號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款和第

七條，以及第112/2014號行政命令第一款、第二款和第五款的規

定，作出本批示。

轉授一切所需的權力予澳門大學校長趙偉或其法定代任人，

以便代表澳門特別行政區作為簽署人，與“Consulasia — Con-

sultores de Engenharia e Gestão, Limitada”簽訂澳門大學新

校區——教職員宿舍E2棟裝修工程駐工地監察顧問服務的合

同。

二零一五年三月九日

社會文化司司長 譚俊榮

批 示 摘 錄

摘錄自社會文化司司長於二零一五年二月二十七日作出的批

示：

根據現行《行政長官及司長辦公室通則》第十八條第一款、

第二款、第七款、第十九條第十款及第十一款，以及現行《澳門公

共行政工作人員通則》第三十四條的規定，徵用財政局第三職階

首席顧問高級技術員劉玉葉到本辦公室擔任相同職務，自二零

一五年三月二日起為期一年。

–––––––

二零一五年三月十日於社會文化司司長辦公室

辦公室主任 黎英杰

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho do Secretário para os Assuntos
Sociais e Cultura n.º 47/2015

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 4 do Despacho do Chefe do Executivo n.º 364/2005, altera-
do pelo Despacho do Chefe do Executivo n.º 325/2008, o Se-
cretário para os Assuntos Sociais e Cultura manda:

1. É designado membro da Comissão de Luta contra a SIDA 
Kuok Cheong U, em substituição de Sou Sio Cheong, como 
representante do Gabinete do Secretário para os Assuntos So-
ciais e Cultura.

2. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 
sua publicação.

5 de Março de 2015. 

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Alexis, 
Tam Chon Weng.

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 50/2015

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
n.º 2 do artigo 5.º e do artigo 7.º, ambos do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 6/1999, conjugados com os n.os 1, 2 e 5 da Ordem 
Executiva n.º 112/2014, o Secretário para os Assuntos Sociais e 
Cultura manda:

São subdelegados no reitor da Universidade de Macau, Zhao 
Wei, ou no seu substituto legal, todos os poderes necessários 
para representar a Região Administrativa Especial de Macau, 
como outorgante, no contrato relativo à prestação de serviços 
de consultadoria — fiscalização residente da obra de acaba-
mento do edifício E2 das residências de docentes e funcioná-
rios, no novo campus da Universidade de Macau, a celebrar 
com a «Consulasia — Consultores de Engenharia e Gestão, 
Limitada». 

9 de Março de 2015.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Alexis, 
Tam Chon Weng.

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 27 de Fevereiro de 2015:

Lau Ioc Ip, técnica superior assessora principal, 3.º escalão, da 
Direcção dos Serviços de Finanças — requisitada, pelo pe-
ríodo de um ano, para exercer as mesmas funções neste Ga-
binete, nos termos dos artigos 18.º, n.os 1, 2 e 7, e 19.º, n.os 10 e 
11, do Estatuto do Gabinete do Chefe do Executivo e dos Se-
cretários, em vigor, conjugados com o artigo 34.º do ETAPM, 
em vigor, a partir de 2 de Março de 2015.

–––––––

Gabinete do Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, 
aos 10 de Março de 2015. — O Chefe do Gabinete, Lai Ieng Kit.
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